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パーリ語習得のポイント 

Buddho  dhammaṃ  deseti 
仏陀は        法を           説く 

Buddhaṃ  saraṇaṃ  gacchāmi 
仏陀を        避難所（として）    ⾏く 
 
■ 動詞の基本形 

dese  +  ti 
語基      ⼈称語尾 
 
■ 連声 

svahaṃ  →  so  +  ahaṃ 
それ       私 

neva  →  na  +  eva 
 ない       実に 

tassindriyāni  →  tassa  +  indriyāni 
          彼の        感覚器官は 

 
■ 名詞は三種類 
男性名詞、中性名詞、⼥性名詞 
 
■ 名詞の格変化 （曲⽤） 

● Nominative (Nom.) … 主格 

Nom. は⾏為を⾏うものを指す。「〜が、 〜は」の意味を表し、⽂の主語となる。 

naro gacchati.    ⼈は⾏く。 

● Accusative (Acc.) … 対格    

Acc. は⽬的語を⽰す。「〜を、 〜に」の意味で⽤いられる。 

so buddhaṁ pūjeti.    彼は仏陀を礼拝する。 
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● Instrumental (Inst.) … 具格    

Inst. は⼿段を⽰す。「〜によって、 〜と共に」の意味で⽤いられる。 

cittena nīyati loko.    世は⼼によって導かれる。 
(neti → nīyati) 
 

● Dative (Dat.) … 与格    

Dat. は受益者を⽰す。「〜に対して、 〜のために」の意味で⽤いられる。 

samaṇassa cīvaraṁ dadāti.   （彼は）沙⾨に⾐を与える。 
 

● Ablative (Abl.) … 奪格    

Abl. は起点、分離を⽰す。「〜から、 〜より」の意味で⽤いられる。 

rukkhā phalaṁ patati.    果実は樹から落ちる。 
 

● Genitive (Gen.) … 属格    

Gen. は所有の意味を⽰す。「〜の」の意味で⽤いられる。 

buddhassa dhammaṁ.   仏陀の法。 
 

● Locative (Loc.) … 処格    

Loc. は場所、場合を⽰す。「〜において、〜の上で、〜の中に、〜に関して、〜に対し
て」の意味で⽤いられる。 

pāpasmiṁ ramatī mano.   ⼼は悪事において喜ぶ。 
 

● Vocative (voc.) … 呼格    

Voc. は「〜よ」と呼びかける時に⽤いる。 

bhūtapubbaṁ bhikkhave Sakko devānamindo …  

昔むかし、⽐丘たちよ、神々の王帝釈天は… 
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a 語基 m sg 
 

Nom o (buddho) 
Acc aṁ  (buddhaṁ) 
Inst ena  (buddhena) 
Abl ā  (buddhā)  ato  (buddhato)   

asmā  (buddhasmā)  amhā  (buddhamhā) 
Dat āya  (buddhāya)  assa  (buddhassa) 
Gen assa  (buddhassa) 
loc e  (buddhe)  asmiṁ  (buddhasmiṁ) 

amhi  (buddhamhi) 
voc a  (buddha) 

a 語基 m pl 
 

Nom ā  (buddhā  buddhāse) 
Acc e  (buddhe) 
Inst ehi  (buddhehi)  ebhi  (buddhebhi) 
Abl ehi  (buddhehi)  ebhi  (buddhebhi) 
Dat ānaṁ  (buddhānaṁ) 
Gen ānaṁ  (buddhānaṁ) 
loc esu  (buddhesu) 
voc ā  (buddhā) 

 
練習問題   

Buddhānaṁ sāsanaṁ. 
 
Araññesu migā. 
 
Bhikkhu dhammaṁ vipassati. 
 
Buddho rukkhamūle nisīdati. 
 
Suriyo pubbato uggacchati 
 
Bhagavā āyasmantaṁ mahāmoggallānaṁ āmanteti 
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練習問題 応用 

 

Adivāsetu no bhante pānīyaṁ upanāmitaṁ, 
 
Anukampaṁ upādāya patigaṇhātu muttamaṁ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


